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DOCUMENTO S/4II8

Resolución sobre la elección para llenar una vacante en 111. Corte Internacional de Justicia, aprobada por el Consejo
de Seguridad el 25 de noviembre de 1958 en su 840," sesión

[Texto original en francés e inglés}
[;\5 de de n(HJ1'embre de 1958]

El Consejo de Seguridad,

Haciendo constar su ~'entimiento por el fal1ecimiemo
del Magistrado José G. Gueuero, ocurrido el ~5 de octu­
bre de 1958,

Advirtiendo además que por tal motivo se ha produ­
cido una vacante en 1a Corre Internacional <le Justicia
por el resto del período para el que fuc elegido el falle­
cido, y que dicha vacame debe ser cubierta de acuerdo
con lo que dispone el Estarnto de la Corte,

Tomand-o nota de que, según lo dispuesto en el Ar­
tíclllo 14 del expresado Estatuto, In fccha de la elección
para cubrir esa vacanrc debe ser fijada por el Coosejo
de Seguridad,

Decide que la elección para cubri:r esa VUL,mte se efec­
túe durante el decimocuartD período de u'siones de la
ASHmblea Genenll o durame algún ptríodo extnwrd.i­
nario de scsiones qu~ se celebre anles de aquél.

DOCUMENTO 8/4119

Carta, del 27 de I1()viembre de 1958, dirigida al Presidente del Consejo de Seguridad por el
representante de Arabia Saudita

[Texto original en inglés]
[.::z8 de n(Jv~mbrc de r9sB]

l. Siguiendo instrucciones del Gobierno de mi país,
tengo el honor de someter a la consideración de los
miembros del Consejo de &guridad la siguiente infor­
mación sobre la violación de la integridad rterntoroal de
Arabia Saudim, víctima de una a'gresión armada que
ha sido planeada, organizada y efenuada por el Reino
Unido de Gran Bretaña.

2. A principios de noviembre de 1958, unos destaca­
mentos de fuerzas colon'¡ales del Reino Unido de yarios
centenares de hombres mandados por oficiales del ejér­
cito británico, operando desde el territorio de Abu Dhabi,
ocuparon la zona de Khor al Odaid, que se halla al sur
del Golfo Pérsico y pertenece ¡.¡ la Arabia Salldha.

3- El Gobierno de Arabia Saudita, atcniéndose a las
obligaciones <Jue le impone la Carta de las Naciones
Unidas para la solución de controvcrsías internadonales
por medios pacíficos, así como para mantener Sl.l política
que consíste en buscar una soluci6n pacifica con el Reino
Unido, ha protestado contra la agresión y, como prim(>J<l
meclida, aprovechando los buenos oficiO.'; de la Emba­
jada del Paquistán en L:mdres, ha instada al Gobierno
del Reino Unido a que retire sus fuerzas militares del
territorio saudira de Khor al OdaiO.

4. Hasta la fecha, el Gobierno del Reino Unido no
ha cODrestaoo a la protesta del C'...obierno de Ara bia
Saudita, ni ha retirado las fuerzas armadas. Por ]0 1<mto,
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rcsuha necesario infonnar al Consejo de Seguridad de
las Naciones Unidas de la agre~ián británica contra la
integridad territorial de Arabia Saudita, lo cual consti­
tuye una l'iolaciún de la letra y del espíritu de la Cana
de las Naciones Unidas. Además, c-J Gobierno de Arabia
S¡tudita sostiene que esa agresión ·militar por parte del
Reino Unido, ademá~ de ser una violación flagrante de
la Cart¡¡, constituye un quebrantamiento del compro­
miso bilateral entre el Reino Unido y Arabia Sa'lldha
de ;¡bstenersc <le modificar el statu quo respecto de los
tenitorio~ objeto de }¡¡ controversia gl.lC se hallan a ori­
llas de la península arábiga. Hay qlle señalar que el
Reino Unido tiene la obligación inrernadonal de cark­
ter contr.lctual de abstenerse de intervenir militarmente
en eSRS zonas, en virtud del acuerdo de statu qua y del
Acuerdo de Arhitraje existente entre Arahill Saudita y
el Reino Unido.

5. El Gobierno de Arabia Snudita concluye que la
agresión armada del Reino Unido en Khor al (}d:üd
tenía por objcto ir.duÓr a Arabia Saudita ¡¡ que iniciara
11n conflicto armado en es¡¡ Zona, con Dbjeto de ,perturbar
la paz en la región y fomentar el colonialismo briránico
Cll la península arábiga. En vista dc que el hecho de
~er MicmJlro de las Naciones Unidas impolle la obliga~

ei6n de mantener la paz y el orden para que haya buenas
relaoones internacionales, el Gobierno de Arabia Sau-



....
cita se siente constreñido a señalar a la atcnclOll del
Con~ejo d~ Seguridad de las Nnciones Unidas la grave
si.tuad6n que se ha planteado.

6. La agresión militar de las fuerzas coloniales br!·
t~nicas en Khor al Odaid va acompañada de yal'ias dis­
posiciones preparatorias de índole militar para extender
la polítiu:. -colonial briLállka oentro del territorio de
Arabia S~udira '! alrededor dd mitmo,

7. El Gobierno de Aratria Saudita, a pe5ar de su
política doclarada de buscar soluciones pncí:i:c<l.s para
toda controversia internacional, no ,'acilar<í. en tomar,
conforme a la Carta, todas las medidas necesarias para
proteger y preservar su integridad territorial contra el
colonialismo -británico en dicha ZOll<l. Ya ha reclamadD
del Gobíe:np del Reino Uni¿o que retire sus berzas ,ca·
Jonialf:'.~ de Khor 111 Odaid y. por b. pTes~nre, pide a,l
Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas que torne
nota de que Arabifl SaudLta está determingda a adoptar
en legítima ddensa bs disposiciones necesHias para
protegerse concra dicha agresión. El Gobierno del Reino
Unido, en virtud de la obligación qUe ha cO:ltraído al
nrmar la Carta, tiene ciertamente que notif¡C[:r al Con­
sejo de Seguridad el retiro inmediato de SlIS fuerzas
coloniales armadas del territorio de Arahia Saudita.

8. No cabe duda de que el Consejo de Seguridad,
corno órgano de las Nadones Unidas <mcargad() primor­
dialmen te de mantener la paz y la estabilidad ímer­
nadonllles, ha de estar preocupado por la expansión
agre~iva del colonialismo británico en la península ará­
biga, expansión que, además de ser una violación de la
integridad territorial de un &tado Miembro de las ~a­

ciones Unidas, ~ull~tituye una grave perturbación de la
paz y la seguridad en toda la región. ·Cometido por un
miembro permanente del Consejo de Seguridad. d Reino
Unido, ese acto de agresión armaila debe preocupar
muchísimo a los demás miembros del Consejo.

9. _'\unyye el Gohicr:lO de Arabin Snudita no~fica

al Consejo de Seguridad este asunto, sc Tcsecva el dere­
cho de adoptar todas las m~lidas, de alcance nacional,
regional e internacional que juzgue necesarias para pra-.
tCl?e: ~u integridad territorial contra la agresión colonial
hl"ltamca.

10. El Gobierno de Arabia Sa'Jdita desea que se in­
forme a los Escados miembros del Consejo de Seguridad
del contenido de In present:!. nota.

(Firmado) Ahmad SHVKAIR,Y

Ministro tk AStllltos de las Naciones Unidos
Representantt: Permanente de Arabia Saudita

en las N a..-ioncs Unidas

-

DOCUMENTO S/.p:n

Carta~ del 2.9 de Do\liembre de 1958, dirigida al Sec::retario General por el representante de Camboya

[Texto origitull en francés]

[2 de didemlJ.re de 1958J

L Siguiendo lnstruccionc~ del Gobierno de mi país,
tengo elllOnOl' de informarle de que el Gobjer~o de Tai·
landh 113 hecho .:oncemrar tropas ,;n pie de guerra y
material de guerra en canddades impartantes a 10 largo
de la frontera de Camboya. Esa decisión del Gobierno
de Tailandia no Tiene ninguna justificadón, ya que el
R(.·al Gobierno de- Camboya no ha tomado ninguna dis­
[JOsición <le esa índole.

2. El Real Gobierno de Camboyo1 estima que seme­
jante concentración de tmpas y marerial CQusti-ruye un.a
<llncnaz,t para la paz en esa regióll del mundo y me
encarga <J.ue le ruegue a usrcd tenga a bien informar a1
respecto a todos IGs E:srados Miembros de la~ Nacione~

Unidas,

3. El Real Gobierno de Camboya precisa que, a pe­
sar de esa provocación, no ha respondido con medidas
análog~s.

4, Remito adjunto a la pre.<;ente el comu::Iicado del
Real Gobierno de Cambop de f0Cha '18 de noviembre

12

de 1958, que le agradecería tuviera a bien comunicar a
los Esrados Miembros ck, las Naciones Unidas.

Por el RepresentmJ1e Pemiartente de Camboya
en las Nacio1leS Unidas

El Consejeru
(Hrmado) Measketh CAlMERON

COMUNICADO DE FEUJA c.¿8 DE NOVJ:E1l,>IDRE DE [958

DEL REAL GoBillRNQ DE CAMBOY·\

El Real Gobierno de Camboya acaba de decidir el
retiro temporal de Bangkok dd Embaj¡¡,dor y del perso­
nal de 13. Real Embajada Kmer en Tailandia. El Go­
bierno estima que, en las circunstancias actuales, liene
el deber -de exponer con scren'¡dad al pueblo kmer y
a la opinión 'pública internacional las razones profundas




